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CETTE MODIFICATION 003 A POUR BUT DF DE FOURNIR UNE REPONSE A UNE 
QUESTION SOUMISE. 
____________________________________________________________________________ 

 
QUESTION # 1 :  
 
8.1.2 Critères de qualification – Expérience et capacité  
 

a. Le chantier naval canadien doit : 
 

iii. Disposer d’un contrat actuel pour construire et intégrer un ou plusieurs modules 
pesant plus de 1 000 tonnes chacun dans une structure marine hauturière; ou 

 
iv. Avoir construit et intégré un ou plusieurs modules pesant plus de 1 000 tonnes 

chacun dans une structure marine hauturière depuis le 1er janvier 2010. 
 
Pouvez-vous nous expliquer le fondement de cette exigence : comment l’expérience de la 
construction et de l’intégration d’un module pesant plus de 1 000 tonnes dans une structure 
marine hauturière est-elle liée à la construction de brise-glace?  
 
 
 
RÉPONSE # 1 :  
 
Dans le cadre de l’article 8.1.2, Critères de qualification – Expérience et capacité, le chantier 
naval doit respecter l’un des critères suivants : 
 
8.1.2 Critères de qualification – Expérience et capacité  
 

a. Le chantier naval canadien doit : 
 
i. Détenir un contrat actuel pour la construction et la livraison d’un nouveau 

navire dont le déplacement lège excède 1 000 tonnes; ou 
 
ii. Avoir construit et livré, depuis le 1er janvier 2010, un nouveau navire dont le 

déplacement lège excède 1 000 tonnes; ou 
 

iii. Disposer d’un contrat actuel pour construire et intégrer un ou plusieurs 
modules pesant plus de 1 000 tonnes chacun dans une structure marine 
hauturière;  

 
iv. Avoir construit et intégré un ou plusieurs modules pesant plus de 1 000 tonnes 

chacun dans une structure marine hauturière depuis le 1er janvier 2010. 
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La présente ISQ se veut la toute première étape du processus de sélection des chantiers navals 
aux fins de la présélection des soumissionnaires pour la deuxième étape du processus 
d’approvisionnement. Le Canada est satisfait que le fait de satisfaire à l’un ou l’autre des critères 
ci-dessus (ainsi qu’à d’autres critères de l’ISQ) permet de s’assurer que le soumissionnaire 
détient l’expérience et les capacités générales minimales requises pour se préqualifier. 
 
 
 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS ET MODALITÉS RESTENT INCHANGÉES 
 
 
 

 
 
 


